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AHHOTaNMsA

[aAHast cTaThs TIOCBSIIEHA BLISBJIEHUIO W OMUCAHWIO Crelu(UKA KPBIMCKOTO TeKcTa M. BosommHa Kak Ie/i0CTHOU
Xy[OXKECTBEHHOW CUCTeMbl, BKJ/IIOUaroiieli Mudogoruueckie, HCTOPUOCO(MCKHe U aBTOOMOrpaduueckyde acrheKThbl.
MatepuanoM ucciefiloBaHus TTOCTY>KUIM CTUXOTBOPEHUS TI03Ta Pa3HbIX JIeT, OTPakarolljye BOJIIOLUI0 ero BocnpusaTusi Kpeima
— OT paHHel JTMPUKH 0 Tpou3BeieHn rieproa ['paxkaaHCcKou BoliHbI. [JokazaHa HEOHO3HAYHOCTh, a TMo/iuac ¥ Tparuueckast
[IBOMCTBEHHOCTh TPAKTOBKM KPBIMCKOTO TeKcTa 1mo3Ta: KpreiM y BosomiHa ofHOBpeMeHHO TpeACTaéT Kak 30Ha CakpaabHOro
TIOKOsI, KaK T10JIe TeOTOo/IMTUUeCKOTO CTOIKHOBEHUsI LIMBUIM3aLU U KaK IMPOCTPAHCTBO KaTacTPOQUUECKOTr0 pa3phiBa BPeMEH.
B xopme wucciefoBaHMsl BblfleNieHbl Y TIPOAHAIM3UPOBAHBI BApHAHTHI KPHIMCKOTO Muda, (QyHKIMOHUDPYIOIIMe B Ipejesax
WHJUBUAYaIbHO-aBTOPCKOTO KPBIMCKOT0 TekcTta BonommHa.

KiroueBble €JI0Ba: CBEDXTEKCT, JIOKAJbHBIA TEKCT, PErMOHa/bHBbIA TEKCT, KPbIMCKUWA TEKCT, KUMMEPWUWCKUWA TeKCT,
KPBIMCKUI MU®, Makcumunviad BomommH.
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Abstract

This article is devoted to identifying and describing the distinctive traits of M. Voloshin’s Crimean texts as a holistic
artistic system encompassing mythological, historiosophical and autobiographical aspects. The research is based on the poet’s
poems from various years, reflecting the evolution of his perception of Crimea — from his early lyric poetry to works from the
period of the Civil War. The ambiguity and, at times, the tragic duality of the poet’s interpretation of Crimea are demonstrated:
In Voloshin’s work, Crimea appears simultaneously as a zone of sacred tranquillity, as a field of geopolitical clash between
civilisations, and as a space of catastrophic rupture between eras. In the course of the study, variants of the Crimean myth
operating within the confines of Voloshin’s individual, authorial Crimean text have been identified and analysed.
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BBepenue

Makcumuvad AJieKCaHApPOBUY BOJIOIIMH CUMTAeTCs CO3/aTeieM XYZO0XKeCTBEHHOTO MHpa, BOILUIOIIEHHOTO B obpase
auTnuHOM KuMMmepun. Ero TBOPUECTBO aKTya/IbHO [IIsi COBDEMEHHOTO JIUTepPaTypOBeJeHHs, B TOM UKC/Ie C TOUKHM 3PeHHs
COXPaHSIOIIET0Cs YCTOMUMBOTO MHTEpeca K PerMOHabHBIM CBEPXTEKCTaM U aKTWBHO Pa3BUBAOIETOCS YUEHUS] O KPHIMCKOM
TekcTe. VI ecii KMMMeEpPUMCKUEM TekcT BosiomiyHa yke cran 0OBEKTOM HayuHbIX [JUCKyccuil Omaromapsi paboram H. I
VBaHoBoi [1], [2], To BompoC O KpPBLIMCKOM TEKCTe TI03Ta IOKa He CTaBW/ICS, UTO TaKXKe OIpeJesiseT HACyIHOCTh
TIpe/IJIoKeHHOU cTaThy. Lle/b Mcc/IeoBaHUsA — T0Ka3aTh CBOeoOpa3re KPHIMCKOTO TEKCTa, CPOPMUPOBAHHOTO B TBOPUECTBE
M. BosommHa. [ JOCTYDKeHUs] IaHHOW Lield HeoOXOAMMO pelIWTh 3a/laud, CBSI3aHHbIE C BbISBJIEHUEM IPOU3BEIEHUH,
COCTaB/SIOIIMX KPBIMCKUI TeKCT BoJioliHa, orpejjesieHeM BapHaHTOB KPBIMCKOTO MH(a, JeXKall[iX B OCHOBE KPBIMCKOTO
TeKCTa 1o3Ta. Borpoc o crieruduke KPHIMCKOTO TeKCTa BosominHa 0 CHMX TIOp He OKa3bIBajiCs B L[eHTpe CIIel[MaJbHOro
JIUTEPaTypPOBeAUECKOTO aHa/IK3a, UTO OTIpe/ie/isieT HayuHyH) HOBU3HY TIPe/IJIOKeHHON TeMBI.

IIpakTHueckasi 3HAUUMOCTh. Pe3ynbTaThl UCC/Ie[OBaHUSI BHOCST OTIPe/ie/IEHHBIN BK/a/| B TEOPUIO W TIPAKTHUKY U3yUeHUs
KPBIMCKOT'O TEKCTA PYCCKOM JTUTEPATYPHI U MOTYT OBITh UCITO/Ib30BAHbI B BY30BCKHX KypCaX IO UCTOPUH PYCCKOH JIUTEPaTyphlL.

MeToabl M IPUHLIMIBI UCC/IE0BAHMS

OpauM U3 Haubosiee BOCTpeOOBaHHBIX METOJOB, JIE)KAIMX B OCHOBE M3yuyeHHs BCeX IPOCTPAHCTBEHHBIX TEKCTOB,
SB/IsIeTCS] MUGOMO3THUECKU MeTO[, OCHOBaHHBIM Ha pa3bope Mu(OB M MH(OIOreM, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS CBEPXTEKCT.
VIcTOpUKO-TUTepaTyPHBIM MeToZ CIIoCOOCTBYET U3yueHHI0 KPBIMCKOTO TeKCTa BosoIiHa B KOHTEKCTe SI0XH, JINTepaTypHOH
TpaJMLMM U HOBaTopcTBa. buorpaduuecknit MeToZ Mo3BO/IseT NPOCAEAUTh BAWSHUAE YKU3HEHHBIX TIepUIeTHi Mo3Ta Ha ero
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TBOpUecTBO. C MOMOIIBI0 HHTEPTEKCTYaIbHOTO MeTo/la IIPOX3BOJUTCS aHalINu3 MU(OIOTMYeCKUX TTOATEKCTOB U JIUTepaTypPHBIX
nepekMueKk BosonvHa ¢ NpousBeieHUsIMU JPYrHX aBTOPOB 3TOT0 Mepruoja.

Marepuanamul Ijisl U3y4eHHs] MOCTYKWIN Tpou3BesieHs M. BosolvHa pasHbIX JieT, B YaCTHOCTH, LUK «YCOOHLa»,
OTJe/IbHble CTUXOTBOpeHUsI — «JIHMKoe 1osie», «JJoM mo3Ta».

Teopetrueckyto 6a3y ucciaenoBaHus coctaBuiu pabotel A. T. Jlomakosa [3] 1 KosnekTrBHast MoHorpadusi « CBepXTeKCT:
reHe3nc, CTPYKTypa, CeMaHTHKa» [4], mocBsijeHHble ()eHOMEHY CBepXTeKCTa, TEOPUM U TPAKTUKE ero M3yuyeHHs, a TakKe
TPYZAbI 110 W3yUeHUIO KPbIMCKOTO TeKCTa B PYCCKOH JIMTepaType Kak JMTepaTypoBefuecKoro siBieHusi, MoHorpagus C. O.
KypbsiHoBa «TaiiHbIii K104 PyCCKOM JIUTepaTyphbl»: (OPMUPOBaHUe U CTAaHOB/IEHHe KPBIMCKOIO TeKCTa B PYCCKO juTepaType
X—XIX BekoB» [5].

OcHoBHBIe pe3y/IbTarThl

C TOUKM 3peHus CBePXTEKCTOBBIX 00pa30BaHUI HAC/Ie/e MO3Ta CTaj0 U3y4yaTbCs He Tak JaBHO. Bompoc CylecTBOBaHUS
KUMMepuiickoro muda B TBopuectBe M. Bosommna nocraBun C. M. 3asi], KOTOpPBIM pacCMaTpUBaeT IUKI «KumMmepuiicKast
BecHa» (1916-1926) Kak ofuH U3 3TaroB TBOpMMOro BosommHeiM Muda o Kummepuy, cTaBluero [jisi Hero BOIUIOLEHHEM
IIpaMaTepu-3eM/IH, CBsi3aHHOM C obpasamu Xpucta u Opmucces [6, C. 452]. Hamuure KuMMepUHCKOro mMuda mpejrosaraer
CyllleCTBOBaHMe KUMMepuiickoro Tekcra. IIpodeccop H. MiBaHOBa NpUXOAUT K BBIBOJY, UTO NOC/e/0BaTe/IbHasl peaiusalys B
cboprukax «Knmmepuiickue cymepku» U «KruMMepuiicKas BecHa» MH(OIOreMbl INYCTbIHH, BOCXOAsiledl K Oubneiickum
MOTHBaM CTPaHHUYECTBA, UCITbITaHMsI KPEIIOCTH Bephl U /lyXa, TI03BOJISIeT CLe/laTh BBIBOJ, O CYLIeCTBOBAHMU B PYCCKOM 11033U1
XX Beka Kkummepuiickoro Tekcra [1]. Kpome storo, H. I1BaHOBa ycTaHOBMI/IA, UTO KUIMMEPUICKHI TeKCT 0hOpMIIsSeTCs Kak
pe3y/bTaT 0CMBIC/IeHHs] MU(a 0 BEUHOCTH, Jie)Kalllero B OCHOBe YKOPeHeHHOCTH KMMMepUICKoro Mrda B CO3HaHWH 103Ta [2].

ToBOpsSi O TEOPETHUECKOM TPAaKTOBKE KUMMEPHIHCKOTO TEKCTa KaK CBepxTekcTa, obparumcs kK Tpysam C. O. KypesiHOBa,
KOTOpBIH, Crefysl B CBOIO odepelb 3a A. JIOIIaKOBBIM, pasfie/siBILIMM CBEPXTEKCThl Ha TOMWYECKUM (JIOKa/lbHBIN, TOIOCHBIN),
MMEeHHOH U COOBITHUIHBIN, pa3BUBaeT 3Ty KiaccupuKaLo, o0berHss Ha3BaHble THITbl CBEPXTEKCTa B pa3psi aCCOLMAaTUBHO-
CMBICJIOBBIX. TonMueckye TeKCThI yUeHbll pasfiesisieT Ha peroHa/bHbIe 1 JIOKA/IbHBIE.

CornacHo koHLenuu C. KypbsiHOBa, /10Ka/NAbHBIN TEKCT (OpMHUPYeTCs] HA OCHOBE KOHCTAHTHBIX MU(OIOrM3UPOBaHHBIX
TpeJiCTaB/IeHNH, CBS3aHHBIX C KOHKPETHBIM TOMOCOM C YeTKO OYepYeHHbIMH IPpaHMIiaMM. B uucio mofoOHBIX JIOKYCOB
BKJ/TIOUAIOTCSI KaK Hace/leHHbIe yHKTHI (TOPOJ, MOCEOK, Celo, XyTop), TaK ¥ NPUPOJHbIe 0ObeKThl — TOPBI, 107, TMeLlepsl,
MOpsi, 03epa, PeKH U T.J. SApPO JOKAJIbHOTO TEKCTa, M0 MHEHHIO y4YeHOTO, HaXOOWTCS BHe COOCTBEHHO JIMTEPaTypHOTO
TIPOU3BE/IEHNsT U MPEACTAB/seT CoO0M KOHLENT, MPeACTABASIOLMH cOO0H HalMOHA/IBHYI0, MAPOBYIO WK OOILEKYTbTYPHYIO
3HaunMocTh ([TetepOypr, Mockga, ITapwk, Benerus, Jlagora, Jxerp u rip.) [5, C. 17].

PernoHa/qbHBIA TEKCT — 5TO TONWUECKUH CBEPXTEKCT, OCHOBaHHBbI Ha KOHCTaHTHBIX MH(OIOIH3UPOBAHHBIX
NpeJiCTaB/IeHUsAX O PeruoHe. SIpOM Takoro CBepXTeKCTa sB/seTCs OOIjeHAllMOHAAbHBIM WM 00IIeMHUPOBON KOHIIENT,
CBSI3aHHBINA C KOHKPEeTHOH KpPYITHOM Tepputopreil. OH BK/ItOUaeT B ce0Ost MHOXKeCTBO JIOKA/IBHBIX TEKCTOB, KOTOPbIE Ha Pa3HbIX
jTarax Mo-pasHOMY B/WSUTM Ha 00Opa3 pervoHa. I103TOMy pervoHajbHBIN TEKCT HEOQHOPOZEH: KOHCTAaHTHbIe TIpe/CTaBIeHNs
MOTYT TepepacTaTrh B MU}, CTPYKTYPUPYIOILMI CBEPXTEKCT Uepe3 COBOKYITHOCTb Pa3HOBPEMEHHBIX MU(OB (Kak, Harlpumep, B
KPBIMCKOM CBEPXTEKCTe, I7je COCYIeCTBYIOT aHTUUHbIM, IPAaBOCIaBHbIN, MYyCY/IbMaHCKUM, KypOPTHBIHN U Jpyrre MUQEI).

YuuteiBasi, uto M. A. BonommH onpegesnsan Kummvepuio Kak BOCTOUHYIO 4acTb KPBIMCKOro MmosiyoCcTpoBa — OT JIpEBHEr0O
Cypoxa (Cymaka) mo Bocdopa Kummepuiickoro (KepueHCKOTo TIPOJIMBA), MPOTHBOIOCTaB/sIS ee TaBpuje, TOZ KOTOPOH
noHuMasnach 3anagueid Kpeim, FOxubli 6eper n XepcoHec TaBpruueckuii, KUMMepPUICKUI TEKCT MOXKeT OBbITh OIpefiesieH Kak
DervoHajbHBI  CBEPXTEKCT, aHAJOTMYHO KpbIMCKOMy. IlosTomy mipejcrapssiercss OOOCHOBaHHBIM — pacCMaTpyBarTh
KUMMEePUHCKUN TEKCT B KaUeCTBe COCTAaBHOM 4acTu Oosiee 06111ero KppIMCKOTO TEKCTa.

B ocHOBe KpbIMCKOTO TeKCTa, coriacHo uccienoBaHusM C. KypesiHOBa, /Ie)KUT KPBIMCKHI MU, KOTOPbIM peanusyeTcs B
IIeCTH BapHaHTaX: «XPUCTUAHCKWi» (0 KpbIMe Kak CBSTOM 3emie — KOJBIOE/IM PYCCKOTO IpaBOC/IaBUsl), «BOCTOUHBIN» (0
KpriMe Kak BOCTOUHOM MYCY/IbMaHCKOW CTpaHe), «paiickuii» (0 KpbiMe Kak paiickoM cajie), «aHTHUHBIN» (0 KpbiMe Kak Mupe
eBPOIeNCKON aHTUUHOCTH), «BOeHHBIH» (0 KpbIMe Kak LieHTpe KpbIMCKOM BOWHBI) U «KYPOPTHBIN» (0 KpbIMe Kak KypOPTHOM
U TypuCTHUeCcKoM Kpae) [5, C. 30].

KpbiMckuii TekcT BosommHa OCHOBaH cpa3sy Ha HECKOJIbKMX BapHaHTax KpbIMCKOro Muda, KOTOpble, BIIPOYEM,
TIpe/ICTaB/ISIFOTCS] HECKOIBKO TpaHC(opMUpoBaHHbIMU. [103T BocnpuHrMaeT KpbiM, CBOIO YXOBHYIO POJUHY, Kak Nepu(epuro
a@HTUYHOCTH. B 1iesioM 3TOT BapuaHT Muda IMOJHOCTbIO peaqn30BaH B KMMMEPUHCKOM TeKCTe, pealnd30BaHHOM B L{MKJ/axX
«Kummeputickasi BecHa» u «Kummepuiickue cymepku». B ctuxoTtBopenun «/amoc» (1909 r.), He BXOAsIleM B 3TU LIUKJIB,
oburtens AmosioHa, «kameHucthbie Luknazapl, 370 3HOMHBIN U CyXoi» siBHO HaromuHaet crenHou Kpeim, E. B. Cmaruna
cuntaet, uro KpeiM mpezcraBnisiercss BosommHy Kak HeUTO BeuHOe, HeW3MeHHOe, ncTopusi Kummepuun — Kak HCTOpUS
yMmepIiiux BeKoB 1 Hapogos [7, C. 180]: «Teoeil mockoti dywa momuma, / 3emnst ymepsivHbix 60208!» [8]. B cTUXOTBOpeHUM
«Kapapgar» (1918) 3TOT TOpHBIN MaccHB Mpe/CTaeT KakK CPeoTOoure MCTOPUYECKUX 310X W CBOeoOpa3HbIN BXOJ, B 1]apCTBO
Awnga. ITo mHenuto uccnepoarens C. 3aiiia, Moty Kapazara siB/isieTCsi MHOTOACIIEKTHBIM, BBINO/HSSI pa3iuyuHble QyHKIMN
Mmupa: «Kapajar npoxrBaeTcst I03TOM Kak CBsllljeHHas U BJIOXHOBJISIIOILAs CU/la, KOTOpasi BOCCO3/laHa B TIaMSITU UCTOPUUECKU
pUTYyarM30BaHHBIMU cobOBITUsIMU (MU 00 Opuccee, ero myTeliecTBye B LapcTBO Anga; 0 «TuTaHax, CKOBaHHBIX B rpoby», 00
«okameHesnbix Kepyby» u o «borax mpeucnopneii»)» [6, C. 453]. KioueBbIM TOHATHEM CTUXOTBODEHMs SIBJISIETCS
«Camodpakuiickass [Tobezma», cuMBOM3UpyIoLjass aHTUUHY0 OoruHi0O Huky. BonommH He mpocto pucoBan KpbiM Kak
AQHTUYHBIN TOTIOC, a CHOPMUPOBa COOCTBEHHBIN aHTHYHBIN MUG.

Mud o KpbiMe Kak 0 CBATOH 3emsie, KOJBIOEIM PYCCKOTO TPABOC/ABUs, TakKKe OOHApyKUBAeTCs B KPBHIMCKOM TEKCTe
BosiomvHa. B mepByro ouepeib OH TIposiBisieTcsl 4epe3 Oubrefickvie o0pa3bl W MOTHBBL. Ileli3a)X TakKe HarOMHWHaeT
OubnelicKui, IpU 3TOM 3/1€MeHThbl PaCTUTE/ILHOIO MHPA, aCCOLMMPYIOLIMECs CO CBAIIEHHbIM MHCAHUEM (/1aBp, HeolaauMmast
KyTWHA, TEPH U T.I1.), COCEJICTBYIOT C peasbHOM KPBIMCKOU (Iopoii (T10/bIHb, uabpeL], MUHIAJb U [p.)
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CruxoTrBopenue «$f wuay [noporodi ckopbHoii B Mob 6e3pagoctbiii Kokrebenb» (1907) mo cBoeMy HacCTPOEHUIO
HalOMUHAeT BOCXOXZeHHe Ha [onrody, uTo MoATBepXKIAIOT OTAesbHble 00pa3bl U CUMBOJIBL: TIPHYALLleHUEe CONbI0, BECEeHHsIs
KPBIMCKasi 3eMJIs TT0Ka3aHa Kak pacnsrasi: « M snexcum 3em1s1 cmpacmHas 8 UepHblx pusax u opapsx; / Ilpuuaugycb s 20pbkoli
conu 3aobixaroujetics 8onHbl, 0608bI0 1 UOOPOM, MAMOL U NO/bIHBIO cedoll ueno; / B gecHe pacnsimblil, MOU MOPHCECMBEHHbil
Kokmebenb!» [8].

Bonee mo3gHee TBopuecTBO M. BosiolMHA, BK/IIOUANOIlee IMK/I CTUXOTBOpPeHUH «Ycobwiia» (1919-1921), XoTh
MPaKTUUEeCKW U He COJEep)KUT IPUBBIUHBIX KPBIMCKMX 00pa3oB, HECOMHEHHO, COCTaB/sieT KPBIMCKUH TeKCT. BosblmHCTBO
NpoM3BeJleHNH IMK/a TIOCBAIIeHO KPOBaBBIM COOBITHSIM B McTOpuM Poccuu, KoTopble Haubosiee TparvyecKd IPOSIBUIMCH
vMeHHO B Kpbimy (peub uzeT o I'pakgaHckol BoiiHe, KpacHOM Teppope u rosiofe 1921 roza), 9To IMO3BOMSIET OTHECTH UX
HMMEHHO K IPOCTPaHCTBEHHOMY, a He COOBITUHOMY TEKCTY.

[ukn «Ycobuia», no mueHuto M. B. SIkoBneBa, mpejcraB/iseT coOOH MeTauCTOPUUECKYIO JIETOMUCh O I'paXkgaHCKOM
BoMHe. CaMO Ha3BaHUWe, CYMTaeT YUeHbIH, N0JUepKUBAeT, UYTO MPOUCXOAIee B CTpaHe BOCIIPUHMMAETCSl KaK MPOZAO/DKeHre
KHSDKECKOM yCOOWIBI: «CTUXOTBODEHUS LIMK/IAa OTJIMUAIOTCS CrielrdriyecKumM, »KeCTKUM HaTypajM3MOM, HarlOMHHAIOLM
ZIpeBHepYCcKyto «IToBecTsb 0 pa3openuu Psizanu Barbiem» (XIII B.)» [9, C. 123].

Bce cTHXOTBOpeHMs, IOMMMO [aThl, COZlep>KaT yKa3aHWs Ha MeCTO CO37aHusi — yaule Bcero 3To Kokrebenb u
Cumdepornons. HecmoTpst Ha To, uto BosiomirHa Bcerjia acCOLMMPYIOT C €ro JIMTepaTypHbIM rHe3noM — KokrebesieM — OH B
1918-1920-e roapl MHOTO BpeMeHu rpoBofawa B ctosuile Kpeima. B Cumdepornone BosoummH f106MBaics B YUMHOBHUUBUX
KabMHeTax OXpaHbl CBOEro KOKTeOebCKOro 10Ma, 3aCTYIAa/ICs 3a OCYKIEeHHBIX HOBOU BJIACThIO flesiTesiel UCKyccTBa. B jomax
CBOMX [PYy3€d U 3HAKOMBIX BBHICTYIala CO CBOMMH CTUXOTBODEHUSIMH U JIEKIMSIMHA. B 3Tu Toabl U OBUIM CO37aHBI CaMble
TIPOH3UTeJIbHbIE U CTpalllHble CTUXOTBOPEHUS.

Oco6eHHOCTBIO  3TOTO ILMK/IA SIBIAIOTCS  Oubselickie 00pasbl, KCIO/b30BaHHBIE AaBTOPOM [/i1  OCMBIC/IEHHUSI
COBPEMEHHOCTU. BOJIOIINH, CTPeMUBIINICS CTOATh «HaJ, CXBATKOW» (OH JaBasl MpUIOT U OesbIM, U KpacHbIM), BOCIIPHHAMAI
MIPOUCXOZsilee KaK TpareArio BCeJeHCKOro MaciuTaba.

B ogHOM 13 caMBIX CTpAIIHbIX CTUXOTBOPEHUM Bcero TBopuecTBa BonommHa «KpacHas [Tacxa» (1921), BX0oAsIIero B LUK
«¥Ycobuna», ONMMCHIBAIOTCS Uepe3 IMPU3MY eBaHTelbCKMX COOBITHMH MOC/IeCTBUS B3ATUS KpbIMa COBETCKMMH BOWCKAaMM.
VnTepecHsli ¢akT: B Tof, CO3AaHUS 3TOr0 CTUXOTBOpeHMs Ilacxa Bbirmana Ha 1 Masi, TO eCThb COBIaja C OJHUM U3 CaMbIX
3HAKOBBIX COBETCKHX MpasfHUKOB — [lepBomaeM, 4TO MOATBEp>KJaeT MBIC/Ib O MPOTHUBOINOCTABAEHNUU Ipa3JHUKAa XPHUCTOBa
BockpeceHusi ¢ COOBITUSIMU PEBOJTIOLIMH, KOTOPbIE aCCOLMUPYIOTCS Y MO3Ta C KOHLIOM cBeTa: «M KpdacHbill mali cnaencs ¢
Kpoeaeoli ITacxoti / Ho @ my gecHy Xpucmoc He 8ocKpecan» [8].

ITepBast yacTb CTMXOTBOpEHUs IOCBsILleHa TeMe CTpaIIHOro rosoza 1921 ropa, cTaBlIero Noc/iefCTBUEM IpakAaHCKON
BOMHBI M HeyZjauHOl 60JIbLIeBUCTCKON SKOHOMUYeCKOM noauTvKY B Kprimy. ITo HekoTopbIM mofcueTaM B repuog ¢ 1921 no
1923 rogpl Ha mosnyoctpoBe morubio 6osee 100 Thicsiu yenoBek. HaTypamucTuuHble creHbl ronoaa («3umoro 80omb 0opoe
gansauck mpynbi / Jliodell u nowadeli» [8]) CMeHSIOTCS 3MM30[jAMU PETPecCHii, COMPOBOXK/IABILNX KpacHbIM Teppop («A no
Houam cmyuanu nynememnt, Cgucms, Kak 6uu, no macy obHasceHHbix /| MysccKux u dceHckux men» [8]).

IToxoxkue o0Opa3bl BCTPEUAIOTCA y TMcaTeseldl — CBUZETeNed 3THX COOBITUH — 3HAMEHUTOE XYHOXKeCTBEHHOe
cupetenbCTBO ronoga Y. C. meneBa «ComHie MEpTBeIx» U noBecTh C. H. CepreeBa-LleHckoro «B rpo3y».

Yc/i0BHasE BTOpasi 4YaCTh CTMXOTBOPEHUS] HAUMHAETCS C HACTYIIEHHs BECHBI — BPEMEHM BO3pOXKJeHUs, 06HoBeHus. Ho
KapTHHa BeCHbI Y BosolriHa He MeHee cTpalliHasi, [IOTOMY YTO 5TO BpeMsl roZja y>Ke He acCOLIMMPYeTCsl C COHLIEM U TeIioM,
OHO «3J10Belllee, ToI0gHOe, bobHOoe» («I100 maabiv cHezom obHaxcanuch kocmu» [8]).

KpbIM mpeficTaeT B CTUXOTBOPEHHWM KakK MeCTO, IJie NpUpPOJa U uesioBeuecKasl )KU3Hb IleperjieTatoTCsl B TparMueckoM
equHCcTBe. IIpyupozia 37ech He sIBseTCs yTellleHWeM WM CIlaceHHeM, OHa caMa MO/iBepIviach paspylleHWI0 U Jerpajaljiu:
00pasbl TIOJCHE)XHUKOB, (DUAMOK W JTaHzpIliel, KOTOpble OOBIUHO acCOLMHUPYIOTCS C KPacoTOH BEeCHBI, 371eCh HarlOHEHBI
CHUMBOJIMKOW CMepTH U pasrioxkeHust («IIodcHedxcHUKu mepyanu mouHo ceeyu / @uanku naxau eHunbio / JIaHObIwW — maeHbem»
[8]). DTOT KOHTpACT MOJUEpKUBAeT IyOOKYI0 TPAaBMY, MEPEXUTYIO PEerHOHOM. L[BeToBas CMMBOJIMKA KPacHOTO — KpOBH,
CTpaCTH, PEBOJIOLMY — YCUIMBAET OLylleHre Tpareaud. [Ipyu 3TOM caMo Ha3BaHHe CTUXOTBOPEHMs aMOVBAJIEHTHO — 3TO
HellpHMeuaTe/IbHOe Ha IepBbIM B3IVIAZ IIPOTHBOIOCTAaB/IEHNE PEJIMIMO3HBIX U PEBOJIIOLIMOHHBIX 00pa3oB. B mepBoHauanisHOM
BOCIIPUSATUY KpacCHBIH 1IBeT accoLjuMpyeTcsi ¢ BockpeceHneM, BO3poXkieHHeM poJia uesioBeuecKoro (IpUT4a 0 KpacHOM siiilie),
OZHaKO IepHof, K KOTOPOMY OTHOCHUTCSI CTUXOTBOpEHHe, 3TO Mpesk/e BCero LiBeT PeBOMIOLMH M Hacuius. Takum obpasom,
KPaCHBIH 11BeT CTAHOBUTCS He MPa3JHUYHBIM, a LIBeTOM KpoBaBoii cMepTH. PeBosttoiys 1 ee nocsiefctrsi B Kpbivy Bosmomz
accOLMpYeT CO CTpacTHOW ceamuneit: «3uma 8 mom 200 6Obuia Cmpacmuoli Hedenell» [8]. OgHako B OT/IMUYHE OT
€BaHre/IbCKOH UCTOPUM OMHUCHIBAEMbIE COOBITHSI HE UMEIOT CYACT/IMBOrO KoHIfa: « Ho 8 my eecHy Xpucmoc He gockpecan» [8].
«Kpacnas ITacxa» — 3T0 caMoe NPOH3UTebHOE CBUZETENbCTBO 310X, B KOTOPOM €r0 aBTOP-TYMaHUCT MBITanCs COXPaHWUThb
cakpaJsibHOe B PeBOJIFOLJMIOHHOM.

B yukne «Kummepuiickrie CyMepKi» MOXKHO BBIZIEJIUTh PaliCKWi BApHAHT KPbIMCKOTo Mu(a, B pamkax kotoporo Kpeim (B
yacTHOCcTH Kummepusi) BoCIIpUHMMaeTCsi Kak MecTo obpereHusi McTMHBL. OfHaKo B LiUK/JIe «Ycobulia» I0J BIUSHUEM
HCTOPHUECKUX KaTaklIW3MOB 3TOT MU( TpaHcdopmupyeTcs B Mu¢ o0 yTpaueHHOM pae. Tak KpbIM BOCIIpUHHMMAIM MHOTHE
nUcaTe/ Pycckoro 3apybexbsi (Hanpumep, V. Bynun u U. [lIMeneB), [yii KOTOPBIX MOJYOCTPOB ObLI MOC/IEJHUM OIJIOTOM
POJHHBI.

Ons mosta Kpeim OblT He MPOCTO TreorpadMuecKdM MeCTOM, a TepeKpecTbeM KylbTyp W LWBHIM3alWi. BosomunHa
uHTepecoBana vctopus KpbiMa, cyab0bI ero HapozoB. IIpy 3TOM OH OTKa3bIBAeTCSl OT SK30THKH, «BOCTOUHOTO KOJIOPUTA», TaK
TIpUB/IEKaBLIEr0 POMAHTHMKOB U aBTOPOB Hayasia Beka. Tak, B CTUXOTBopeHMM «/lvkoe [losie» pacckaspiBaeTcsi O JpeBHeH
HCTOPHUH T10/IyOCTPOBE, O HAaCe/sBILMX €ro IleMeHax, CMeHsBIINX APYT Jpyra: «3a xa3apamu wau neyeHeau.../ MHozo 6bL10
ux — momnl, Xopobpwl, / Ho ucuesznu, «usHukau, kak obpbl»,/ B memHoli pacnpe ynycos u xaHcme» [8].

CTUXOTBOpeHHe TIpefcTaBisieT CoOOW CTparervio IOBeCTBOBaHMS, HallpaBjeHHYI0 Ha JIeMOHCTPALIMIO CBfI3M BPEMEH,
TIPOSIB/ISIIOIIYIOCS B pa3HbIX (hopMax COOTHOIIIEHUs IPOILIOro M HacTosiero. Tak BeIpakaeTcsi CTpeM/leHre THcaTesisl OHSTh
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JIeMICTBUTE/ILHOCTh B IIMPOKOM MCTOPHUYECKOW TepcriekTvBe. VICTOpHs TpefCcTaéT Kak BeUHBIM KPYrOBOPOT BpaXKAbl, KOTrza
YyejioBeyeCKre KU3HM TPUHOCW/IVCH B JKEPTBY UbHMM-TO MHTepecaM. MarepranbHBIMU CBH/ETEbCTBAMU TOMY C/Iy>KaT U
XPOHOTOIHYECKHe JeTau — yIie/eBIire B HaCTOsIeM 3HaKH MPOLIJIOr0: CKUCKue KypeaHbl, KAMeHHble 6abbl, MO2UAbHUKU U
AP-

IMporpamMmMHoe cTuxoTBOpeHue «[IoM mo3ta» (1926) mpopgo/kaeT MbIC/Ib O JIpeBHeM ncTopuu KpbiMa U HacessiBIIMX €ro
HapoZioB, KOTOpble Mpe/CTaB/SIOTCS y BosolinHa Kak 3BeHbs LielM BeIMKUX LMBUIM3alMi, CMeHSIOIMX Apyr Apyra u
yXOJAIMX B JajieKoe IPOLLIOe, I7je pa3MbIBaeTCsl IpaHb MeXXJy peasbHOCTBIO U MUpOM: «I ma e cmpacmb U mom ice
MpauHblil 2eHuli / B 6opbbe niemeH u 8 cmeHe nokonenul» [8]; «Capmamckuli meu u ckugckas cmpena, / Onbgulickuli 2epb,
cne3quya u3 cmekaa, / Tamapckuli 2aém 3eneHosamo-6ychili / CoceOcmgyiom ¢ @eHeyuaHckol 6ycoli» [8]. B 3tom
CTUXOTBOPEHMH MOXXHO YBHZIETH «CJIefib» BOCTOUHOTO MHa, IpUYeM TOUKa 3peHHs aBTopa Ha KpbIM Kak BOCTOYHYIO CTPaHY
OT/IMYaeTCsl OT MPOU3BeAeHHH, B KOTOPbIX 3TOT BapHaHT KpbIMCKoro muda ¢opmrpoBascs. OH BO3HUK Kak MU} O UYKOH,
TIOPOYHOM, Bpaxje0HOI 3eMite. BosoivH, Kak OfjH U3 rucaresieid, TeCHO CBsi3aHHBIX ¢ KppIMOM U ero Hapojamu, CMOTpest Ha
3TOT «WAHOW» [/ Her0 MUp, C OFHOW CTOPOHBI, KaK Obl «M3HYTpW», C APYroi— ero JIMpUYecKuil repoil BOCIPUHUMAET
TMIOJIyOCTPOB KaK «Uy)Kyi0» 3eMito, Oepst Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTh 3a YHWUUTOXKEHHBIH pail: «3a noamopacma nem — ¢
ExamepuHbl — Mbl 8bimonmanu MycyabMaHckuti pati» [8].

3aKk/oueHne

Wtak, xppIMcKuM TekcT M. BosomimHa He orpaHHuMBaeTCsl KUMMEPUHCKMM TeKCTOM, C()OPMHDOBaHHBIM Ha OCHOBe
AQHTHUYHOrO BapHaHTa KpbIMCkoro Muda. bubreiickie MOTHBBI, KOTOPHIMH HW300MIYIOT CTHXOTBOPEHHS I103Ta, (GOPMHUPYIOT
XPUCTUAHCKUM BapuaHT KpeiMckoro Buza. B TpaHcdopmupoBaHHOM BHle HAaxXOJST OTpa)keHHe BOCTOUHBIM UM paliCKUM
BapuaHThl KpbIMCKoro mwda. Mudonoremsl ronoza, HaCHIMs U KPOBOMPOJIMTHS, a TAKKe YTPAaueHHOTO pasi COCTaBJISIOT
KPBIMCKHUH TeKCT BomomuHa 3Tux JieT ¥ (hOpMUPYIOT MPOCTPAHCTBO KaTacTPOQBbI.
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